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ДОГОВОР  ЗА ВЪЗЛАГАНЕ НА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА  
ЗА ДОСТАВКА НА ЗАЩИТНО ОБЛЕКЛО И ОБОРУДВАНЕ 

 
Днес ................. г., в град Монтана между: 

ОБЩИНА МОНТАНА с ЕИК 000320872 и адрес: гр. Монтана, ул. „Извора” №1, 
представлявана от Златко Живков –  Кмет на община Монтана, и Юлия Илиева - главен 
счетоводител, наричана накратко ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една страна, 
 и 
 „...................................................................................................” ............................................,   
със седалище и адрес на управление ...........................................................................................,  
ЕИК ..........................., представлявано от ..................................., наричано по-долу 
ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга, се сключи настоящият договор за следното: 

 
І. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА 

            Чл. 1 (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема срещу 
възнаграждение да извърши доставка на защитно облекло и оборудване на доброволно 
формирование в Община Монтана, съгласно офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ от проведената 
обществена поръчка. 

(2) Общият брой комплекти защитно облекло и оборудване в рамките на настоящия 
договор е до 45 (четиридесет и пет) в зависимост от нуждите на Възложителя, но не по-
малко от 23 (двадесет и три). 

(3) Място на изпълнение: гр. Монтана. 
 

ІІ. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ 
Чл. 2. (1) Стойността на доставената стока, съгласно чл. 1 на настоящия договор е 

............... (.......................................) лева без включен ДДС за един комплект или ............... 
(.......................................) лева с включен ДДС за един комплект. 

(2) Посочената в ал. 1 цена е образувана франко посоченото на Възложителя място 
на доставка и включва: стойността на доставената стока, опаковката, транспортните 
разходи, застраховки, вносни мита, данъци, такси и други. 

Чл. 3. (1)  Разплащането на сумата по чл. 2, ал. 1 ще се извърши по банков път, в 
срок до ____ (_______________) календарни дни, считано от датата на издаване на 
данъчната фактура за доставеното облекло и оборудване и приемателно-предавателен 
протокол. 

Чл. 4. (1)  Всички плащания се извършват по банкова сметка на Изпълнителя: 
Банкова сметка .......................................................................................................... 
Банков код ................................ при банка ............................................................... 

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ при промяна на 
банковата си сметка, адресна или друга регистрация, в срок от 5 (пет) дни от датата на 
промяната. 

 
ІІІ. СРОК НА ИЗПЪЛНЕНИЕ 

 Чл. 5. (1) Стоката, предмет на настоящия договор ще се достави в срок до ............ 
(попълва се съгласно техническото предложение на изпълнителя ............) календарни дни, 
считано от датата на заявката от страна на Възложителя, след предварително съгласуване 
на ден и час за доставката. При условие, че доставката е изпълнена съгласно изискванията 
на Възложителя по този договор, се съставя двустранно подписан протокол за 
наличността и комплектността на стоката, подписан от упълномощен представител на 
Възложителя и Изпълнителя. 
             (2) Упълномощените лица по предходната алинея, ангажирани с приемане и 
предаване на доставената стока, са както следва: 

За Възложителя: ..................................... 
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За Изпълнителя: ..................................... 
При промяна на упълномощените лица по договора всяка от страните следва да 

бъде уведомена в срок до 5 (пет) работни дни. 
(3) Срокът на настоящия договор е до изпълнението на заявените количествата по 

чл. 1, ал. 2, но не по-късно от 31.12.2014 г. 
 

IV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 
Чл. 6. Изпълнителят се задължава да достави стоката – предмет на настоящия 

договор. 
Чл. 7. Изпълнителят гарантира на Възложителя, че доставената съгласно 

техническите изисквания на Възложителя стока съответства точно по вид и качество на 
изискванията, посочени в документацията за участие в процедурата и на уговорените с 
настоящия договор условия. 

Чл. 8. Изпълнителят гарантира, че доставената стока, предмет на настоящия 
договор е нова, неупотребявана и нерециклирана, изработена и комплектована качествено 
и от качествени материали. 

Чл. 9. (1) В рамките на договорения гаранционен срок по чл. 26 от настоящия 
договор Изпълнителят се задължава в срок от ......  (попълва се според техническото 
предложение на участника ......) работни дни след получаване от Възложителя или от 
упълномощен от него представител на уведомление (по телефон, факс или e-mail) за 
несъответствие / дефекти на доставената стока с условията на договора, без допълнително 
заплащане от Възложителя, да отстрани несъответствието/дефекта и повредата. Всички 
разходи във връзка с горното, включително митническите сборове, ДДС и др., са за сметка 
на Изпълнителя. Изпълнителят е длъжен да извършва със свои средства (включително 
транспорт) гаранционен ремонт на доставената стока в посочения в предходното 
изречение срок на място, при Възложителя. 

(2) Гаранционният срок не тече и се удължава с времето, необходимо за 
отстраняване на дефект / несъответствие. 

(3) Ако Изпълнителят, след като бъде уведомен, не отстрани недостатъците и/или 
дефектите по реда на ал. 1 в срок от 3 (три) работни дни, Възложителят може да отстрани 
недостатъците за сметка и риск на Изпълнителя. Изпълнителят е длъжен в едноседмичен 
срок от представяне на платежен документ за направените от Възложителя разходи да ги 
заплати изцяло. 

Чл. 10. (1) Изпълнителят е длъжен да осигури такава опаковка на стоката, която да 
я предпази от повреждане и/или унищожаване по време на транспортирането до мястото 
на изпълнението, посочено в чл. 1, ал. 2 от договора. 

(2) Опаковката следва да е пригодна за транспортираната стока. 
(3) Стойността на опаковката, маркировката и документацията отвън и отвътре на 

опаковките е включена в договорната цена и стриктно съответства на всички 
международно приети стандарти и изисквания за такава доставка. 

(4) Върху опаковката трябва да има нанесени с устойчива на климатичните условия 
боя надписи на български, както следва: 

Получател: Община Монтана  
ул. „Извора“ №1 
3400 Монтана, България 
Брутно/ нетно тегло ............ кг 
Доставчик: ...................................... 
Чл. 11. Изпълнителят носи отговорност за всички щети, произтичащи от 

некачествена опаковка или неправилно опаковане на стоката, предмет на доставката. 
Чл. 12. Изпълнителят гарантира безвъзмездното и безпроблемно ползване от страна 

на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на вградените в стоката части за целия период на експлоатацията им. 
Чл. 13. Изпълнителят обезщетява в пълен размер Възложителя по искове на трети 
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страни за нарушаване на патентни или авторски права, права върху търговски марки или 
промишлени образци, произтичащи от използването на стоката или части от нея от 
страната на Възложителя. 

Чл. 14. Изпълнителят се задължава при изпълнение на задълженията си по този 
договор да спазва изискванията на действащите в страната нормативни актове за 
техническа безопасност, за безопасност и хигиена на труда, за пожарна безопасност, както 
и съответните нормативни актове, норми и стандарти, отнасящи се до предмета на 
настоящия договор. 

Чл. 15. Изпълнителят ще ползва/няма да ползва подизпълнители. Изпълнителят 
може да ползва само подизпълнителите, посочени от него в офертата му, въз основа на 
която е определен за изпълнител. Ползване на подизпълнители не освобождава 
Изпълнителя от отговорности, гаранции или други задължения по договора. 

Чл. 16. Изпълнителят носи пълна имуществена отговорност за причинени вреди на 
Възложителя от свои виновни действия или бездействия. 

 
V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

 Чл. 17. Възложителят има право да иска от Изпълнителя да изпълни доставката на 
стоката, предмет на настоящия договор в срок, без отклонение от договореното и без 
недостатъци. 

Чл. 18. Възложителят или упълномощен от него представител има право при 
приемането на стоката да извърши оглед на доставените облекло и оборудване. 

Чл. 19. В случай че доставеното облекло и оборудване не отговаря на уговореното 
в този договор, Възложителят има право да откаже да приеме доставката или да приеме 
частично доставеното. Протокол за частична доставка, не представлява основание за 
разплащане по реда на чл. 3 от Договора. 

Чл. 20. (1) Ако при приемането на стоката Възложителят или упълномощен от него 
представител установи, че тя не съответства на договора, Възложителят може да откаже 
приемането частично или изцяло, а Изпълнителят в рамките на срока по чл. 5, ал. 1 от 
договора, трябва да замени отказаната стока или да извърши необходимото, за да я 
приведе в съответствие с техническите параметри.  

 (2) Действията по ал. 1 не освобождават по какъвто и да било начин Изпълнителя 
от гаранционни или други задължения по договора. 

Чл. 21. В случай, че Възложителят или упълномощен от него представител открие 
недостатъци, които не са могли да бъдат открити при първоначалния оглед на доставката 
Възложителят е длъжен да уведоми (по телефон, факс или e-mail) Изпълнителя в 14-
дневен срок от откриването им. 

Чл. 22. След уведомяването за недостатъците по реда на чл. 21 Възложителят има 
право да иска от Изпълнителя да отстрани недостатъците в срок от 24 часа или да замени 
некачествените стоки с нови със същите или по-добри характеристики в срок от 24 
часа. Всички разходи по замяната са за сметка на Изпълнителя. 

Чл. 23. Възложителят се задължава срещу доставката на стоката – предмет на 
настоящия договор да заплати на Изпълнителя договорната цена, според условията, 
сроковете и по начина, уговорени с договора. 

 
VI. СТАНДАРТИ 

Чл. 24. Стоката, която ще се доставя по настоящия договор, трябва да отговаря на 
изискванията за безопасност. 

Чл. 25. В случай, че не са посочени приложими стандарти, страните по този 
договор ще прилагат стандартите, приети в страната на произход на стоката или 
съответните международно признати стандарти. Такива международно признати 
стандарти са последните, издадени от съответната компетентна институция. 
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VІІ. ГАРАНЦИИ 
Чл. 26. Гаранционният срок на доставената стока, предмет на настоящия договор е: 

....... (попълва се според техническото предложение на участника ............) месеца. 
Гаранционният срок започва да тече от датата на подписване на приемо-предавателния 
протокол без забележки, за цялостната доставка на стоката, предмет на настоящия 
договор. 
 

VIII. НЕУСТОЙКИ 
Чл. 27. В случай на забава в доставката на стоката по вина на Изпълнителя, същият 

дължи на Възложителя неустойки, както следва: 
1. В размер на 0,2 % от стойността на недоставената стока за всеки просрочен ден 

за първите 2 (две) седмици закъснение; 
2. В размер на 0,4% от стойността на недоставената стока за всеки следващ 

просрочен ден след първите 2 (две) седмици закъснение. 
Чл. 28. (1) В случай че забавата по отношение на доставката по вина на 

Изпълнителя е повече от 30 (тридесет) календарни дни, Възложителят има право 
незабавно с писмено уведомление, без предизвестие, да развали договора. 

 
 

IХ. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА И НЕПРЕДВИДЕНИ ОБСТОЯТЕЛСТВА 
Чл. 29 (1) Никоя от страните по договора не носи отговорност за неизпълнение или 

забавено изпълнение на свое задължение в резултат на настъпило събитие, което може да 
бъде определено като непреодолима сила по смисъла на Търговския закон и/или като 
непредвидени обстоятелства по смисъла на § 1, т. 14б от ПЗР на ЗОП, в това число и за 
причинените от това неизпълнение вреди.  

(2) Ако страната е била в забава преди възникването на непреодолимата сила и/ или 
непредвидените обстоятелства, тя не може да се позове на последните при неизпълнение 
на задълженията си по настоящия договор. 

(3) Страната, която се позове на непреодолима сила и/или непредвидени 
обстоятелства като причина за неизпълнение на свои задължения по договора, е длъжна в 
тридневен срок писмено да уведоми другата страна за настъпването, съответно за 
преустановяване на въздействието им, както и за възможните последици от тях за 
изпълнението на договора, включително за периода на забава в изпълнение на 
задълженията по договора. Към известието по предходното изречение засегнатата страна 
прилага всички релевантни и/или нормативно установени доказателства за настъпването, 
естеството, размера на непреодолимата сила и причинната връзка между това 
обстоятелство и невъзможността за изпълнение или доказателства, че непредвидените 
обстоятелства са възникнали след сключването на договора, независимо от волята на 
страните, не са могли да бъдат предвидени и правят невъзможно изпълнението при 
договорените условия. 

(4) В случай че някое от доказателствата по ал. 3 се издава от компетентните 
органи в срок, по-дълъг от посочения в ал. 3, засегнатата страна е длъжна с известието по 
ал. 3 да уведоми за това обстоятелство другата страна и да й го представи незабавно, след 
като се сдобие с него от компетентния орган . 

(5) За неуведомяване по ал. 3, засегнатата страна дължи на другата обезщетение за 
настъпилите вреди. 

Чл. 30. (1) При позоваване на непреодолима сила и/или непредвидените 
обстоятелства засегнатата страна е длъжна да предприеме всички възможни мерки, за да 
ограничи последиците от настъпването на непреодолимата сила. 

Засегнатата страна съгласува с другата страна мерките и действията, за да продължи 
да изпълнява тази част от задълженията си, които не са възпрепятствани от 
непреодолимата сила и/ или непредвидените обстоятелства. 
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(2) За времето на действие на непреодолимата сила и / или непредвидените 
обстоятелства, засегнатата страна спира изпълнението по договора. Засегнатата страна е 
длъжна да направи необходимото, за да сведе до минимум срока на спиране на 
изпълнението и да го възобнови веднага щом обстоятелствата позволят това. 

(3) Срокът за извършване на услугите по чл. 1 от договора се удължава с времето, 
през което изпълнението е било невъзможно поради непреодолима сила и / или 
непредвидените обстоятелства, за наличието на която другата страна е била надлежно 
уведомена и е приела съществуването й на база на представените документи и 
доказателства. 

(4) За периода на спиране на изпълнението, плащания по договора не се дължат. 
 

Х. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА 
Чл. 31. Настоящият договор може да бъде прекратен в следните случаи: 
1. С изпълнение на предмета му и всички предвидени задължения на страните; 
2. По взаимно съгласие на страните, изразено в писмена форма; 
3. При виновно неизпълнение на задълженията на една от страните по договора – с 

едномесечно писмено предизвестие, отправено от изправната до неизправната страна; 
4. Възложителят може да прекрати договора, ако в резултат на обстоятелства 

възникнали след сключването му, не е в състояние да изпълни своите задължения; 
5. При други случаи, описани в този договор. 
 

ХI. РАЗРЕШАВАНЕ НА СПОРОВЕ 
Чл. 32. (1) Възложителят и Изпълнителят уреждат всички разногласия или спорове, 

възникнали между тях при или по повод Договора, чрез преговори за постигане на 
споразумение. 

(2) В случай че спорът не бъде разрешен доброволно от и между страните, същият 
се отнася за разглеждане от компетентния съд съгласно действащото българско 
законодателство. 

 
ХII. ПРИЛОЖИМО ПРАВО 

Чл. 33. За неуредените по този договор въпроси се прилагат разпоредбите на 
действащото в Република България законодателство. 

 
ХIII. ВЛИЗАНЕ НА ДОГОВОРА В СИЛА 

Чл. 34. Настоящият договор се състави и подписа в 3 (три) еднообразни екземпляра 
– два за Възложителя и един за Изпълнителя. 

 
Приложения, неразделна част от настоящия договор: 
Приложение № 1 Техническо предложение от офертата на Изпълнителя. 
Приложение № 2 Предлагана цена от офертата на Изпълнителя. 
 
 
ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:   ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 
  
 
Златко Живков    Име: 
Кмет на Община Монтана   Длъжност: 
 
 
Юлия Илиева 
Главен счетоводител 


